
Accessories - Kestrel General - Ultrapod tripod with Clamp

Clamp any Kestrel device onto this rugged and lightweight tripod to take
measurements in the field. Portable and weather-resistant, it is ideal for travel
and can be used in all weather conditions.

Technical Specifications:

Height (extended): 8 inches / 20 cm
Length (folded): 7 inches / 18 cm
Maximum load capacity: 6 lbs (2.7 kg)
Pan adjustment: 360 degrees
Tilt adjustment: ±90 degrees
Angle adjustment: ±20 degrees
Dimensions (folded): 7" × 2" × 2" (17.8 cm × 5.1 cm × 5.1 cm)
Weight: 4.2 oz (119 g)
Material: Nylon (extremely shatterproof)
Compatibility: Kestrel 1000–3500, Kestrel 4000 Series, Kestrel 5 Series. The
top clamp can be removed and attached to any tripod with a standard tripod
mount (1/4-20 thread).

Attributes

Name: Ultrapod tripod with Clamp
Manufacturer: KESTREL
Product no.: EU2016437
Mfr. No.: 0799
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 100mm
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Sicherheitshinweise für das Kestrel General
Ultrapod Stativ mit Klemme
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das Kestrel General Ultrapod Stativ mit Klemme entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir beim Messen in verschiedenen Umgebungen zu helfen. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Stativ vor der Verwendung in einwandfreiem Zustand ist.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzungserscheinungen oder Schäden.
Verwende das Stativ nur für die vorgesehenen Kestrel Geräte.
Halte das Stativ von Kindern fern, es ist nicht für sie geeignet.
Achte darauf, dass du das Stativ auf einer stabilen und ebenen Fläche verwendest, um ein Umkippen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide es, das Stativ bei starkem Wind oder extremen Wetterbedingungen zu verwenden.
Achte darauf, dass die maximale Tragfähigkeit von 6 lbs (2.7 kg) nicht überschritten wird.
Stelle sicher, dass die Klemme ordnungsgemäß befestigt ist, bevor du das Stativ verwendest.
Vermeide es, das Stativ in der Nähe von Wasser oder anderen gefährlichen Umgebungen zu verwenden.
Bei der Verwendung der Pan und TiltFunktionen achte darauf, dass du nichts im Weg hast, was
beschädigt werden könnte.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage der Klemme:1.

Befestige die Klemme an deinem Kestrel Gerät.
Stelle sicher, dass die Klemme sicher sitzt und das Gerät festhält.

Einstellen des Stativs:2.

Ziehe das Stativ aus, bis die gewünschte Höhe von 8 Zoll (20 cm) erreicht ist.
Überprüfe, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.

Verwendung des Stativs:3.

Stelle das Stativ auf eine stabile, flache Oberfläche.
Verwende die Pan und TiltFunktionen, um die beste Position für deine Messungen zu finden.
Achte darauf, dass das Stativ nicht überladen wird.

Zusammenklappen des Stativs:4.

Klappe das Stativ vorsichtig zusammen, um Schäden zu vermeiden.
Bewahre das Stativ an einem trockenen Ort auf, um die Haltbarkeit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Stativ gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoff und Metallabfälle.



Achte darauf, dass alle Teile des Stativs umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen wende dich bitte an den entsprechenden
Kontaktpunkt in der EU.

Bitte beachte, dass du unsicheres Produktverhalten oder Unfälle den zuständigen Behörden melden kannst.
Halte dich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Wir wünschen dir viel Erfolg bei der Nutzung deines Kestrel General Ultrapod Stativs!



Safety Instruction Guide for Kestrel General
Ultrapod Tripod with Clamp
Introduction
Thank you for choosing the Kestrel General Ultrapod tripod with Clamp. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your tripod. Please read and follow these instructions carefully to avoid
accidents and injuries.

General Safety Guidelines
Always inspect the tripod before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the tripod is placed on a stable and level surface to prevent tipping.
Do not exceed the maximum load capacity of 6 lbs (2.7 kg) to avoid structural failure.
Keep the tripod away from extreme weather conditions that may affect its stability.
Use the tripod only for its intended purpose, which is to support Kestrel devices.
Store the tripod in a dry place when not in use to prevent damage from moisture.
Be cautious when handling the tripod to avoid pinching fingers in moving parts.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the clamp is securely attached to the Kestrel device before taking measurements.
Avoid sudden movements while using the tripod to maintain stability.
Do not use the tripod in high winds or severe weather conditions that could cause it to topple.
When adjusting the pan, tilt, or angle, make sure your hands are clear of moving parts.
If using the tripod in a crowded area, be aware of your surroundings to prevent accidents.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Tripod:1.

Unfold the tripod legs and ensure they are fully extended.
Adjust the height by pulling the leg sections to the desired height (maximum height: 8 inches / 20
cm).
Ensure the legs are locked in place before use.

Attaching the Kestrel Device:2.

Open the clamp by turning the adjustment knob counterclockwise.
Place the Kestrel device into the clamp and secure it by turning the adjustment knob clockwise
until it is tight.
Ensure the device is stable and securely held by the clamp.

Adjusting the Tripod:3.

To pan, gently rotate the device mounted on the clamp.
For tilt adjustments, loosen the tilt adjustment knob, adjust the angle, and then tighten the knob.
For angle adjustments, use the angle adjustment knob to set the desired angle within ±20
degrees.

Packing the Tripod:4.

To fold the tripod, reverse the setup steps by loosening the knobs and collapsing the legs.



Store the tripod in a protective case if available, or keep it in a dry location.

Disposal Instructions
Dispose of the tripod in accordance with local waste management regulations.
If the tripod is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible, especially the
nylon components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging. Always ensure you have the product details ready when seeking assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective use of your Kestrel General Ultrapod
tripod with Clamp. Enjoy your measurements in the field!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Trípode Ultrapod con Abrazadera de Kestrel
Introducción
Gracias por elegir el trípode Ultrapod con abrazadera de Kestrel. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
un soporte seguro y confiable para tus dispositivos Kestrel en diversas condiciones climáticas. Para garantizar
un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se
presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el trípode.
Usa el trípode solo para los propósitos recomendados y con dispositivos Kestrel compatibles.
Mantén el trípode en un lugar seco y protegido de condiciones extremas cuando no esté en uso.
Inspecciona el trípode regularmente en busca de daños o desgaste. No lo uses si está dañado.
Mantén el trípode alejado de niños y mascotas para evitar accidentes.
Si observas algún comportamiento inusual durante el uso, detén el uso inmediatamente y verifica el
trípode.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Carga máxima: No excedas la capacidad de carga máxima de 6 lbs (2.7 kg).
Ajustes de inclinación y panorámica: Asegúrate de que el trípode esté estable antes de realizar
ajustes de 360 grados en panorámica o ±90 grados en inclinación.
Uso en exteriores: Aunque el trípode es resistente a la intemperie, evita usarlo en condiciones
extremas que puedan comprometer su estabilidad.
Montaje de dispositivos: Asegúrate de que el dispositivo Kestrel esté correctamente montado en la
abrazadera antes de usarlo.
Superficie de apoyo: Coloca el trípode sobre una superficie plana y estable para evitar que se vuelque.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Despliegue del trípode:1.

Saca el trípode de su bolsa o estuche.
Extiende las patas del trípode hasta que estén completamente abiertas y asegúralas en su lugar.

Montaje de tu dispositivo Kestrel:2.

Asegúrate de que la abrazadera esté completamente abierta.
Coloca tu dispositivo Kestrel en la abrazadera y ciérrala firmemente.
Verifica que el dispositivo esté seguro antes de proceder.

Ajuste de la posición:3.

Ajusta la inclinación y panorámica según sea necesario.
Asegúrate de que el trípode esté equilibrado y estable.

Uso en campo:4.

Utiliza el trípode para tomar mediciones y asegúrate de que esté bien sujeto en todo momento.



Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del trípode Ultrapod, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las
normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de plástico y nylon. No lo tires a la basura común.
Busca centros de reciclaje que acepten materiales de este tipo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad o el uso de este producto, consulta el sitio web del fabricante o busca el
contacto de atención al cliente en tu región. Es importante tener acceso a información confiable y actualizada
sobre el producto.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu trípode Ultrapod con abrazadera de Kestrel.



Guide de sécurité pour le trépied Ultrapod avec
Clamp Kestrel
Introduction
Merci d'avoir choisi le trépied Ultrapod avec Clamp Kestrel. Cet appareil est conçu pour offrir une solution
portable et robuste pour fixer tout appareil Kestrel lors de la prise de mesures sur le terrain. Pour garantir ta
sécurité et celle des autres, il est essentiel de suivre les directives de sécurité cidessous.

Directives de sécurité générales
Vérifie toujours l'état du trépied avant de l'utiliser. Assuretoi qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Ne dépasse pas la capacité de charge maximale de 6 lbs (2.7 kg) pour éviter tout risque de chute.
Utilise le trépied uniquement sur des surfaces planes et stables.
Ne laisse jamais le trépied sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Éloigne le trépied des zones où il pourrait être frappé ou renversé.
Évite d'utiliser le trépied dans des conditions extrêmes, comme des vents forts ou des tempêtes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que le clamp est bien fixé à l'appareil Kestrel avant d'utiliser le trépied.
Ne modifie pas ou n'essaie pas de réparer le trépied par toimême. Contacte un professionnel si tu
rencontres des problèmes.
Ne place pas le trépied près de bords ou de surfaces instables pour éviter les chutes.
Évite de toucher le trépied avec des mains mouillées ou humides.
Si le trépied est endommagé, cesse immédiatement son utilisation et signalele.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Dépliage du trépied :1.

Tire doucement sur les jambes du trépied pour les déplier.
Assuretoi que chaque jambe est complètement dépliée et verrouillée.

Fixation de l'appareil Kestrel :2.

Ouvre le clamp en tournant la vis de serrage dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
Place l'appareil Kestrel dans le clamp et serre la vis pour le maintenir en place.

Ajustement du trépied :3.

Pour ajuster la hauteur, tire sur la jambe télescopique et fixela à la hauteur désirée.
Utilise les réglages de pan et de tilt pour orienter l'appareil Kestrel selon tes besoins.

Rangement :4.

Pour plier le trépied, tourne la vis de serrage dans le sens des aiguilles d'une montre pour libérer
l'appareil Kestrel.
Plie les jambes du trépied et rangele dans un endroit sec et sûr.

Instructions d'élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser du trépied, vérifie les réglementations locales concernant le



recyclage des appareils en plastique et en nylon.
Ne jette pas le trépied à la poubelle. Recherche les points de collecte de déchets électroniques ou de
matériaux recyclables dans ta région.
Assuretoi que toutes les pièces sont correctement éliminées pour éviter toute pollution ou danger pour
l'environnement.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, ou pour signaler un produit
dangereux, n'hésite pas à consulter les autorités locales ou la plateforme de sécurité de l'UE.

Merci de ta vigilance et de ton attention à ces instructions. En suivant ces directives, tu contribues à garantir un
usage sûr et efficace de ton trépied Ultrapod avec Clamp Kestrel.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il treppiede Kestrel General Ultrapod con Clamp. Questo prodotto è progettato per
garantire misurazioni precise e sicure in campo. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il treppiede solo per gli scopi previsti.
Controlla sempre il treppiede per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il treppiede in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
stabilità.
Tieni il treppiede lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Non lasciare mai il treppiede incustodito in presenza di bambini o animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Stabilità: Assicurati che il treppiede sia posizionato su una superficie piana e stabile.
Carico massima: Non superare il carico massimo di 6 lbs (2.7 kg) per evitare rotture.
Regolazioni: Fai attenzione durante le regolazioni di pan e tilt per evitare lesioni.
Rimozione del Clamp: Quando rimuovi il clamp, assicurati che il treppiede sia in una posizione sicura
per evitare cadute accidentali.
Uso del Clamp: Il clamp è progettato per dispositivi Kestrel. Non utilizzare il clamp con dispositivi non
compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Clamp:1.

Rimuovi il clamp dal treppiede se necessario.
Posiziona il clamp sul dispositivo Kestrel.
Assicurati che sia ben fissato prima di montarlo sul treppiede.

Montaggio del Treppiede:2.

Estendi le gambe del treppiede fino all'altezza desiderata (fino a 8 pollici / 20 cm).
Assicurati che le gambe siano bloccate in posizione.
Monta il dispositivo sul clamp e verifica che sia sicuro.

Regolazioni:3.

Regola l'angolo di inclinazione e pan come necessario.
Fai attenzione a non forzare le regolazioni oltre i limiti specificati.

Immagazzinaggio:4.

Dopo l'uso, piega il treppiede e riponilo in un luogo asciutto.
Evita di riporre il treppiede in ambienti umidi o esposti a temperature estreme.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il treppiede non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il treppiede negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Ricicla i materiali quando possibile, in particolare il nylon.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE per le
domande sulla sicurezza. Verifica le ultime informazioni sui richiami e le avvertenze sul portale Safety Gate
dell'UE.

Grazie per aver scelto il treppiede Kestrel General Ultrapod. Utilizzalo in modo sicuro e responsabile!



Bruksanvisning for Kestrel General Ultrapod
Stativ med Klemme
Introduksjon
Takk for at du valgte Kestrel General Ultrapod Stativ med Klemme. Dette stativet er designet for å gi deg en
stabil og pålitelig plattform for å ta målinger med Kestrelenheter i felt. Vennligst les denne bruksanvisningen
nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Kontroller at det ikke er synlige skader eller slitasje.
Unngå å bruke stativet i ekstreme værforhold som kraftig vind eller stormer som kan forårsake skader.
Hold stativet unna barn og sårbare grupper når det ikke er i bruk.
Hvis du oppdager et problem med produktet, rapporter det til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid stativet på en stabil og flat overflate for å unngå velting.
Unngå å overskride den maksimale lastkapasiteten på 6 lbs (2.7 kg).
Sørg for at klemmen er godt festet før du bruker stativet med en Kestrelenhet.
Ikke bruk stativet som et leketøy eller for formål som ikke er angitt i denne bruksanvisningen.
Vær oppmerksom på at stativet kan bli varmt i direkte sollys; håndter med forsiktighet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av Klemmen:1.

Fest klemmen til stativet ved å skru den på plass til den sitter sikkert.
Kontroller at klemmen er strammet ordentlig før bruk.

Plassering av Kestrelenhet:2.

Plasser Kestrelenheten i klemmen og stram den for å sikre en stabil holdning.
Juster vinkelen på enheten ved hjelp av tilt og pan justeringene for å få ønsket målevinkel.

Bruk av stativet:3.

Når stativet er satt opp, ta målinger i henhold til bruksanvisningen for Kestrelenheten.
Fjern Kestrelenheten og stativet fra området når de ikke er i bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når stativet ikke lenger er i bruk, sørg for at det blir kastet på en ansvarlig måte.
Resirkuler materialene der det er mulig i henhold til lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt den aktuelle
myndigheten i ditt område eller besøk EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger og
sikkerhetsinformasjon.



Takk for at du bidrar til en tryggere bruk av produkter!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Statywu Kestrel
General Ultrapod z Klipsem
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup statywu Kestrel General Ultrapod z klipsem. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
wygodzie i bezpieczeństwie użytkowników. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wskazówkami, aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj statywu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie używaj statywu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub przewrócenia.
Regularnie sprawdzaj stan statywu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj statyw w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Upewnij się, że klips jest prawidłowo zamocowany przed użyciem, aby uniknąć upadków urządzeń.
Zwracaj szczególną uwagę na otoczenie podczas korzystania z statywu, aby uniknąć kolizji z innymi
osobami lub przedmiotami.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj statywu w stabilnych warunkach, unikając silnych wiatrów lub nierównego terenu.
Nie przekraczaj maksymalnej dopuszczalnej wagi statywu (6 lbs / 2.7 kg).
Nie używaj statywu w sytuacjach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak intensywne
opady deszczu lub ekstremalne temperatury.
Dzieci powinny być pod stałym nadzorem dorosłych podczas korzystania z urządzeń zamocowanych na
statywie.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż statywu1.

Rozłóż statyw, upewniając się, że wszystkie nogi są stabilne i dobrze oparte na podłożu.
Sprawdź, czy klips jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Zamocuj urządzenie Kestrel w klipsie, upewniając się, że jest pewnie trzymane.

Używanie statywu2.

Ustaw statyw na stabilnej powierzchni.
Dostosuj kąt nachylenia i obrót statywu zgodnie z potrzebami pomiarowymi.
Po zakończeniu użytkowania, zdemontuj urządzenie z klipsu i złoż statyw.

Przechowywanie statywu3.

Złóż statyw, składając nogi do wewnątrz.
Przechowuj statyw w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.

Instrukcje Utylizacji
Statyw Kestrel General Ultrapod powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj statywu do zwykłego kosza na śmieci. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i
utylizacji sprzętu elektronicznego.



W przypadku uszkodzenia statywu, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów elektronicznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania statywu Kestrel General Ultrapod, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub producentem. Upewnij się, że masz numer modelu i datę zakupu,
aby uzyskać szybkie wsparcie.

Zakończenie
Przestrzeganie powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z statywu Kestrel
General Ultrapod. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych pomiarów w terenie!



Kestrel General Ultrapod Tripod with Clamp
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Kestrel General Ultrapod tripodin käyttäjäoppaaseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Varmista, että tuote on käytössä vakaalla ja tasaisella pinnalla.
Älä ylitä tuotteen maksimikuormituskapasiteettia (6 lbs / 2.7 kg).
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista säännöllisesti tuotteesi kunto ja varmista, että kaikki osat toimivat oikein.

Erityiset turvallisuusohjeet käytettäessä
Käytä tuotetta vain ulkona tai säänkestävässä ympäristössä.
Varmista, että kiinnitys on kunnolla lukittuna ennen käyttöä.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun laite on kiinnitetty jalustaan.
Älä käytä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Jos huomaat tuotteen aiheuttavan vaaraa, lopeta sen käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Aseta jalusta tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Avaa jalustan jalat ja varmista, että ne ovat tukevasti maassa.
Kiinnitä Kestrellaite yläklampiin varmistaen, että se on oikein ja tukevasti paikallaan.
Tarkista, että klampi on kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Säädä pan ja kallistuskulmat tarpeen mukaan.
Varmista, että laite on turvallisesti kiinnitetty ennen mittausten aloittamista.
Käytä tuotetta vain sellaisissa olosuhteissa, joissa se on suunniteltu käytettäväksi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Tarkista paikalliset säännöt ja määräykset, jotka koskevat muovien ja muiden materiaalien kierrätystä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.



Ole hyvä ja pidä tämä opas tallessa tulevaa käyttöä varten. Kiitos, että valitsit Kestrel General Ultrapod tripodin!



Säkerhetsinstruktioner för Kestrel General
Ultrapod Tripod med Clamp
Introduktion
Tack för att du valt Kestrel General Ultrapod tripod med Clamp. Denna produkt är designad för att ge en säker
och pålitlig lösning för att montera Kestrelenheter i fält. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast produkten enligt de angivna instruktionerna för att undvika skador.
Övervakning av återkallelser: Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten på EU:s
Safety Gateplattform.
Online shopping: Vid köp av produkten online, säkerställ att säljaren följer säkerhetskraven.
Skydd för särskilda konsumentgrupper: Håll produkten utom räckhåll för barn och använd den endast av
vuxna.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller distributör.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella säkerhetsvarningar relaterade till produkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är intakta och fungerar korrekt innan användning.
Använd produkten endast på stabila ytor för att förhindra att den välter.
Montera Kestrelenheten ordentligt på clampen för att undvika att den faller.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kraftig vind eller åska.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Montering av Kestrelenhet:1.

Öppna clampen och placera Kestrelenheten i clampen.
Stäng clampen försiktigt för att säkerställa att enheten sitter fast.

Justering av tripod:2.

För att justera höjden, dra ut benen tills önskad höjd uppnås.
Använd pan och tiltjusteringarna för att rikta Kestrelenheten mot det område du vill mäta.

Stabilisering:3.

Kontrollera att tripodens fötter är ordentligt placerade på marken för stabilitet.
Justera benen vid behov för att säkerställa att tripoden står plant.

Användning i fält:4.

Se till att alla justeringar är låsta innan du tar mätningar.
Undvik att flytta produkten medan Kestrelenheten är i bruk.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering: När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den enligt lokala regler för



avfallshantering.
Material: Produkten är tillverkad av nylon, vilket är ett återvinningsbart material.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller frågor om produkten, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller distributör.



Návod k bezpečnému používání stativu Kestrel
General Ultrapod s klipem
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili stativ Kestrel General Ultrapod s klipem. Tento stativ je navržen tak, aby byl
robustní, lehký a snadno přenosný, ideální pro měření v terénu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
výkon produktu, prosím, přečtěte si následující bezpečnostní pokyny a pokyny k používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím stativu se ujistěte, že je správně sestaven a všechny části jsou pevně utaženy.
Používejte stativ pouze na stabilním a rovném povrchu.
Při používání stativu v terénu se vyvarujte oblastí s vysokým větrem nebo nestabilním terénem.
Zkontrolujte, zda je klip správně upevněn na Kestrel zařízení, abyste zabránili jeho pádu.
Nezatěžujte stativ nad maximální nosnost 6 lbs (2.7 kg).
Udržujte stativ mimo dosah dětí a zranitelných skupin.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování výšky stativu dbejte na to, abyste nezranili prsty nebo ruce.
Při otáčení a naklánění stativu dbejte na to, abyste se vyhnuli překážkám, které by mohly způsobit
zranění.
Pokud používáte stativ za deště nebo v mokrém prostředí, ujistěte se, že je Kestrel zařízení řádně
chráněno před vlhkostí.
Nikdy nepoužívejte stativ, pokud je poškozený nebo má praskliny.

Pokyny pro instalaci a používání

Sestavení stativu:1.

Vyjměte stativ z obalu.
Otočte nohy stativu, aby se plně rozvinuly.
Ujistěte se, že jsou nohy pevně zajištěny.

Připevnění Kestrel zařízení:2.

Opatrně připevněte Kestrel zařízení na klip stativu.
Zkontrolujte, zda je zařízení bezpečně upevněno.

Nastavení výšky:3.

Uvolněte zajišťovací mechanismus a nastavte výšku stativu na požadovanou úroveň.
Znovu zajistěte mechanismus, aby se zajistila stabilita.

Použití stativu:4.

Ujistěte se, že je stativ umístěn na stabilním povrchu.
Proveďte měření pomocí Kestrel zařízení, jak je popsáno v jeho uživatelské příručce.

Údržba:5.

Po použití otřete stativ suchým hadříkem a ujistěte se, že je suchý, než ho uložíte.
Pravidelně kontrolujte stativ na známky opotřebení nebo poškození.



Pokyny pro likvidaci
Tento produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Materiály, které nelze recyklovat, likvidujte v souladu s pokyny pro nebezpečný odpad.
Podporujeme ekologické postupy, proto se snažte o recyklaci co nejvíce částí stativu.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na místní prodejce nebo výrobce.
Zkontrolujte také aktualizace o případných staženích produktů na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání stativu Kestrel General Ultrapod!
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